
UGA NARODOV PRIZNAVA NEMČIJI ENAKOPRAVNOST 
Delavska Federacija prerokuje novo depresijo 
PODONAVSKA 

KONFERENCA 
Premenjeni evropski po- 1 

ložaj zahteva novo pre-
detli lev. — Približanje 
Nemčije k Itaftji povod 
Schuschniggovega p o-
tovanja. 
RIM, Italija, IG. marca. — 

Skoro natanČMio na dan <lrugc c 
obletnice podpisa političnega £ 
in gospodarskega sporazuma i 
med Italijo, Avstrijo in Ma- 2 
<1 žarko se bodo v sredo sestali i 
Be i to Mussolini, avstrij. kan- i 
tier dr. Kurt Scliusclinigg 11 1 
madžarski ministrski predsed-
nik Julius Goemboes v name- > 
nu, da zopet potrdijo inedse- j 
bojno interesno skupnost, ki je j 
vsled predrugačenih evronskih i 
razmer trpela mnogo £kode. i 

Izjava Nemčije, da je locarn- * 
bka |>ogo<lba več ne veže in pri-
pravljenost Aulolfa Hitlerja, 1 

da sklene z Avstrijo prijatelj-
sko i>ogodbo, bodo glavne to-
čke, o katerih bodo razprav-j; 
ljali na tej konferenci v sredo,j' 
četrtek in petek. Dotaknili se 
bodo tudi italijansko-abesinske 
vojne, vprašanja sankcij in o-
hlajenja Italije do Lige naro-
dov in še posebno položaj v 
podonavskih državah. 

Ker vse kaže, da se je zadnje 
čase Nemčija skušala približa-
ti Italiji, je poglavitni vzrok, 
da ve sedaj sestanejo vsi trije 
ministrski predsedniki. 

Zadnje twine se je vršilo 
mnogo posvetovanj med Berli-
nom in Rimom. Hitler je hotel 
pridobiti Mussolinija za skup-
no naziranje glede mednaro-
dnega položaja, toda v ozadju 
gre najljrže za obnovitev stare 
t ro z veze med Nemčijo, Italijo! 
in Avstrijo. 

l>o sedaj ste >e pogajali z i 
to -zbližanjc samo Nemčija 1:1 
Italija in javnost ni nikdar iz-
vedela o izidu teh pogajanj. Oo 
i .-tem času pa je tudi avstrij-
ski zunanji minister baron Bev- j 
ger-Waldnegg imel razgovor s j 
podtajnikom italijanskega zu-
nanjega urada Fulvijem Suvi-
chem in sedaj pride konferen-
ca treh ministrskih predsedni-
kov. 

ROOSEVELTOV DOHODNIN-
S H DAVEK 

WASHINGTON, D. C., 15. 
marca. — Kot miljoni sodr-
žavljanov je* tudi predsednik 
Roosevelt napisal poročilo o 
svojih dohodkih šele zadnjo 
minuto. 

Ko je prišel v Belo liišo Her-
bert Bayard Swope iz New 
Yorka kot predsednikov gost, 
je našel Rooseveha wrtopljene-
ga v sestavo poročila o svojih 
dohodkih. Medtem ko je Swofie 
čakal, je predsednik skončal in 
poslal iporocilo davčnemu ura 
du. 

Predsednik je plačal dohod-
Dinhkega davka okoli $15,000. 

ZA DOLOČITEV 
MEJE NA IZTOKU 
Posebna komisija n a j 

preišče vzroke obmej-
nih sporov. — Za slučaj 
japonskega napada bi 
Rusija pomagala zuna-
nji Mongoliji. 
MOSKVA, Rusija, 16. mar-

ca —Republika Zunanje Mon-
golije, »ki je v zvezi s sovjetsko 
unijo, in Mančukuo, ki je v o-
zki zvezi z Japonski, sta so 
sporazumeli, da bo določena 
ireja med Mongolijo in Manču- j,] 
kuo. t< 

Mančukuanska vlada je 6. g 
Marca sprejela predlog, ki ga ž, 
ji je 29. februarja poslala mon- k 
golska vlada, da je imenovana ti 
mešana komisija, ki bo pre- J 
iskala obmejne spopade, ter je 
c be nem vprašala, kakšnega 
vprašanja se naj loti taka ko- v 
misija. ti 

Mongolska vlada je v nede- c 
jo odgovorila, da naj komisi- j 
a najprej iireiskuje vzrok za t 
>popad 12. februarja. Ako je j 
;o uspešno ipreiskano, tedaj je r 
nogoče razpravljati o vseh ob- c 
mejnih spopadih, ki so se po- r 
ia v ljali v letih 1935 in 1936. i 
^ato ipa mora po mongolskem j 
•rwllogu biti dosežen sporazum 2 
šlede tega, kako je mogoče vse 
ulične spopade v bodoče pre-
prečiti. 

MOSKVA, Rusija, 36. mar- j 
:a. — List " Iz ves tja" poroča, 
:la japonski podaniki zapušča-. 1 
jo severni Mančukuo, ker su 
boje, da -bo prišlo do spopada 1 

tned Japonsko in Rusijo. 
Zadnji obmejni spopad se jo 

riogodil 5. marca, ko so japon-
ski vojaki streljali na rusko • 
delavce, ki so poglabljali reko ^ 
Amur. 

List zanikuje poročilo iz Har- * 
bina, da bi bil ruski generalni 1 

konzul naročil ruskim j>odani- 1 
kom, da zapuste Mančukuo. 

Pogosto je Japonska zagro-
zila, da bo vdrla v Zunanjo J 
Mongolijo, pred kratkim pa je j 
Josip Stalin izjavil, da bo Ru-
sija i K u n a g a l a Zunanji Mongo- ' 
liji, ako bi jo Japonska napa-
dla. 

To je sedaj tudi najbrže 
vzrok, da je mančukuanska vla-
da sprejela prediog Zunanje 
Mongolije, da je posavljena po-
sebna kom rs i ja, ki naj določi 
meje in izdela načrt, po kate-
rem bodo vsi bodoči obmejni 
spopadi preprečeni. 

GOODYEAR STAVKA SE 
NADALJUJE 

AKRON, Ohio, 15. marca. — 
Stavk&rji pri Goodyear Tire 
and Rubber Company so sogla-
sno zavrnili družbine pogoje 
za poravnavo stavke, ki že tra-
ja skoro štiri tedne. 

Ali ste že naročili Slo-
v e n s k o - Amerikanskl 
Koledar za leto 1936. — 
Vreden je 50 centov-

DELAVSKE PLAČE MORAJO BITI 
ZVIŠANE, DELOVNI ČAS SKRAJŠAN 

WASHINGTON, D. C., 16*. marca. — V svo-
jem zadnjem mesečnem poročilu American Fede-
ration of La\>or ameriški industriji ne očita nič 
manj, kot da pripravlja pot za novo depresijo, ker 
izdelovanje blaga navija višje, kot pa odgovarja 
kupovalni zmožnosti naroda. Zato delavska fede-
racija napoveduje, da se bo vsled velikega dobička 
v drugi polovici leta 1935 produkcija povečala, 
vsled česar bo v bližn ji bodočnosti delo zopet za-
stalo. ' i i^*1 

HAUPTMANN 
MORA PRIZNATI 

ALI UMRETI 

Nato pa kaže federacija na-
sprotno stran t ^ a izboljšanja 
ter pravi, da mora slediti iz-
gi'iba gospodarskega ravnote-
žja med obsegom produkcije in 
kupovalno močjo naroda in je 
tako izglajena pol za prihodnjo 
depresijo. 

Doibesjdno pravi poročilo: 
"Kakorhitro je izdelanega 

več blaga, kot ga more spreje-
ti trg, mora povečana produk-
cija zaradi pomanjkljivega ku-
povanja prenehati. Kadar se 
to zgodi, so delavci vedno od 
puščeni, dobički izginejo i .1 
rsato sledi depresija. Za delav-
ce je važno, da spoznajo, da se 
nova depresja pričenja sedaj 
in tukaj, ko smo se komaj pri-
pravili, da si opomoremo vsled 
zadnje depresije. 

41 Značilno je tudi, da je bilo 
v času, ko je industrija delala 
pod NRA, uveljavljeno ravno-
težje med izdelkom in kupoval-
Lo sposobnostjo. Konec NRA 
je prinesel povečane dobičke in 
izgube za delavce. Trgovski 
svet je od tedaj odklonil vsa ( 
kc odgovornost za sprejem 
brezposelnih v industrijo in tr- ' 
govino. t 

** V drugi polovici 1935 so do-
bički 120 velikih družb posko- ; 
čili za 141 odstotkov. To je o- ] 
mogočilo zvišanje dejans k o 
plačanih mezd. Toda v resnici 
je bila delavska plačilna lest-
vica znižana. Delovni ca* je bil 
podaljšan, tako da je povprečni 
tedenski delovni čas v decern 
bru •znašal tri ure več kot v ju-
liju. Vsled tega nad miljon de-
lavcev ni moglo najti dela. 

"Večji dobički so sicer po-
večali zaupanje trgovskega 
sveta, vsled česar je bila pove-' 
čana produkcija in zaposlenost 
delavstva. Toda narastek šte-
vila zaposlenih leta 1935 je zna-
šal samo polovico števila, ki bi 
moralo biti, ako delovne ure 
ne bi bile podaljšane. Delaven 
ni dana priložnost, da bi bil de-
ležen sadu gospodarskega iz-
boljšanja. Vsled tega zgoraj 
opisane posledice ne morejo 
izostati. Ako v ta položaj ne po-
sežejo primerna sredstva, mo-
ra biti produkcija zopet omeje-
na in gremo zopet novi depre-
siji nasproti." 

Dalje pravi članek, da je in-
dustrija pripravljena na pro-
dukcijo tako, da bo delavec, ki 
je mogel leta 1929 izdati ka-
kih $1500, v letn 1936 v polo-
žaju izdati $1740. 

Nato pa pride vprašanje: 
"V Ameriki imamo največ-

ji mehanizem za izdelovanje 
blaga. Zakaj ga nismo posta-
vili v obrat? Največ zato, ker 
nas v tem ovirajo sodišča, da 
nismo s poskusom (NRA) mo-
gli dokazati, kako bi moglo bi-
ti narejeno." 

Zato pravi delavska federa-
cija dalje, da je treba delavske 
plače zvišati za 13 odstotkov 
in delovni čas znižati tako, da 
bodo zaposleni vsi delavci, ako 
hočemo rešiti problem in deže-
lo obvarovati nove depresije. 

ZA SLUČAJ, DA BODO HITLERJEVI 
PREDLOGI ZAVRNENI, NAJ NEMŠKI 
NAROD NE P R I Z N A ZAVRNITVE 
Nemški državni kancler z vrača vso odgovornost na 

Francijo. — Danes se bo odločilo, če bo Liga na-
rodov označila Nemčijo kot kršilko locarnske in 
versaillske pogodbe. — Hitlerjeva volilna kam« 
panja. — Preteklost je treba pozabiti. 

ARMADA DALA 
ŠPANSKI VLADI 

ULTIMATOM 
Armada bo sama zatrla 

vstaje, i— Ta pretnja 
je posledica krva v i h 
spopadov v Logrono. 

MADRID, Španska, 16. mar-
ca. — Španska armada je 'po-
stavila ministrskega predsed-
nika pred naslednjo izbiro: — 
"Ali izda nova vlada levice 
potrebne ukrepe, da so nepre-
stani nemiri po deželi zatrti — 
ali pa vzamemo nalogo, da vpo-
stavimo mir in red, v svoje ro-
ke." 

Ta zahteva, ki pomeni ulti-
matum vladi, je neposredna 
posledica krvavih spopadov 
med ekstremisti in vojaštvom 
v Logrono, kjer je bilo neznano 
število človeških žrtev. Neka -
tere vesti poročajo o 11 mrt-
vih in 40 ranjenih. 

Navzlic strogi cenzuri, kate-
ro je takoj razglasil civilni go-
verner v Logrono, je bilo mo-
goče dognati, da je bilo v teh 
nemirih tekom včerajšnjega 
popoldneva požganili šest cer-
kva in samostanov, štiri zbo-
rovalne dvorane desničarjev in 
eno poslopje časopisa in da so 
r»ato korakali ekstremisti pred 
vojašnico v namenu, da dobe 
orožje in municijo. Temu napa. 
du ekstremistov se je postavili 
v bran infanterija, kateri se j« 
po vročem boju posrečilo ljudi 
potisniti nazaj in jih razgnati. 

Zvečer je bila končana zelo 
burna seja parlamenta, ker *v 
komunisti in socijalisti naenk 
krat pričeli peti inte-^nejona-
lo. 

Naročite se na "Glas Naroda" 
največji slovenski dn?*'nik t 
Združenih drzavaK 

Governer Hoffman ne bo 
niti ganil s prstom, da 
i e Š i Hauptmanna. — 
Dr. Condon bo zaslišan. 

TRENTON, N. J., 1H. mar-
ca. — Governer Harold Hoff-
man je na konferenci z gene-
ralnim pravdnikom AVileutzom 
sklenil, da ne bo ganil niti s 
prstom, da bi rešil Hauptman-
na električnega stola, ako Bru-
no Hauptmann vsega ne pri-
zna, ali pa, ako profesor dr. 
John Condon cele zadeve ne 
postavi v popolnoma druga-
čno luč. 

Ko je governer Hoffman 
podal to izjavo AVilentzu, inu 

:je Wilentz zagotovil, da bo sto-
ril -vse, da napoti dr. Condona, 

i da vstreže governerjevi želji, 
Ida ga še enkrat zasliši. 

Dr. Condon, ki je v Ilaupt-
mannu spoznal moža, katere-
mu je na St. Raymond pokopa-
lišču izročil Lindberghovo od-
kupnino v znesku $50,000, pri-
de danes iz Paname v New 
York s parnikom Santa Inez. 

1 Na pomolu ga bodo sprejeli dr-
žavni detektivi in governerjevi 
preiskovalci. Izdelan je bil že 

i ves načrt za Condouovo izpra-
i sevanje. 

Governer je Hauptmannu 
sporočil, za kaj se je odločil. 

- Toda navzlic temu Hauptmann 
ne kaže nikakega znaka, da bi 
premenil svojo povest. In ka 
znilniški ravnatelj Mark O. 
Kimberling pravi, da bo po 
njegovem -mnenju šel Haupt-
mann na električni stol s trdo-
vratnim zatrdilom, da je nedol-
žen. 

NOV JAPONSKI NAPAD V 
SIBIRIJI 

MOSKVA, Rusija, 15. mar-
ca. — Napetost, vsled "dogod-
kov" ob rusko-japonski meji 
je ^večalo zakasnelo poročilo, 
'ki pravi, da so japonsko-man-
čukuanski vojaki 5. marca stre-
ljali na ruske delavce, ki so po-
glabljali strugo reke Amur. 

Poročilo ne omenja žrtev, 
pravi pa, da so delavci zbežali, 
ko je bilo z mančukuanske stra-
ni oddanih kakih 30 strelov. 

Ta dogodek smatrajo diplo-
mati za zelo pomemben, ker je 
pred kratkim Stalin izjavil, da 
bo Rusija brezpogojno branjla 
Zunanjo Mongolijo proti japon-
skim napadom. 

Zunanji komisar Maksim Lit-
vinov in japonski poslanik Ta-
mekiči Ota sta preti desetimi 
cinevi izrazila svoje želje, da se 
poravnajo vsi spori. 

Litvinov je predlagal, da je 
takoj imenovana mešana komi-
sija. 

FRANKFURT, Nemčija, 1 6. marca. — Nemški 
državni kancler Hitler je imel danes tuka j svoj tre-
tji govor, nanašajoč se na splošne nemške volitve, 
ki se bodo vršile konci tekočega meseca. Tudi pri 
tej priliki je napadal Francijo in druge države, ki 
Nemčijo zapostavljajo. 

Predno je stopil na govorniški oder, so mu spo-
ročili, da je svet Lige narodov, ki zboruje v Lon-
danu, zavrnil njegov pogoj na j o nemških predlo-
gih razpravlja istočasno z locarnskim vprašanjem. 

— Ce bodo moji predlogi zavrnjeni, — je vzkli-
knil Hitler, — boš ti, nemški narod, stopil na mo-
jo stran in ne boš priznal te zavrnitve. Narodu, ki 
je složen kot en sam mož, ni mogoče zanikati pra-
vice. Ta narod hoče biti gospodar v svoji lastni hi-
ii. Nemčija je že ponovno ponudila, svojim sore-
dom roko v spravo. Dovolj se je že ponižala, zdaj 
se pa ne more več. 

— Vsaka pogodba, čije svrha je zatiranje, — ne 
more imeti dolgega življenja. Na temelju zatiranja 
ni mogoče ustvariti večnih postav. Povsem nemo-
goče je izključiti iz mednarodnih postav osem inš est 
deset milijonov ljudi. Preteklost mora biti enkrat 
zavselej pozabljena. 
* Posebno ostro je napadal Hitler francosko-rusko 

vojaško pogodbo. — Mi ne bomo pod nobenim po-
gojem dopustili, da bi drugi sklepali pogodbe, ki bi 
nas vse večne čase ogrožale. Locarno in Liga naro-
dov nista tako velike važnosti kot je pravica do živ-
ljenja, po kateri stremi oseminšestdeset milijonski 
narod. Enakopravnost za vse, tudi za nas. Dan, ko 
bo zdrav razum premagal politiko, je blizu. 

LONDON, Anglija, 16. marca. — Po večurnih 
vročih debatah za zaprtimi vrati je sklenil svet Lige 
narodov sprejeti Hitlerjev pogoj, pod katerimi bi se 
Nemčija udeležila pogajanj glede locarnske pogod-
be. Ta pogoj je enakopravnost. Vsi drugi Hitlerjevi 
predlogi so bili zavrneni. 

Svet Lige narodov bo najbrž ugodil Franciji in 
Belgiji, ki zahtevata, na j Liga oficijelno označi 
Nemčijo kot kršilko določb versaillske in locarn-
ske pogodbe. 

Svet Lige narodov je sporočil Nemčiji, da bo; 
| pri pogajanjih vpoštevana njena enakopravnost.. 
Ni pa ugodil Hitlerjevi zahtevi, na j istočasno z lo-
carnskim vprašanjem, razpravljajo tudi o njego-
vih predlogih glede sklenitve novih pogodb. 

Ker se je že vnaprej vedelo, da bo današnja seja 
precej burna, so zahtevali Francozi javno razpra-
vo. Angleži so bili proti temu ter zmagali s svojo 
zahtevo, na j bodo pri seji navzoči samo voditelji 
delegacij, ne pa njihovi štabi. 

Jutri se bo bavil svet Lige narodov s francosko! 
resolucijo, ki se glasi: — 

— Na zahtevo Francije in Belgije izjavlja sveč 
Lige narodov, da je nemška vlada kršila 43. člen( 
versaillske mirovne pogodbe s tem, da je dne 7« 
marca poslala svoje vojaštvo v ozemlje, ki je oznafc 
ceno v 42. Členu, ter s tem tudi prekršila locarnskaj 
pogodbo. . « ( 
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$12.40 JE PREVEČ ZA DELAVKO 
Najvišjo sodišče države New York, "The New York 

State Court of Appeals", je proglasilo za neveljavno državno 
postavo, ki določa, da ne sine dobiti delavka za štiridesetumo 
tedensko delo manj kot $12.40. 

Sodišče je razsodilo, da ta postava ni v soglasju z ustavo. 
"Court of Appeals" tvori sedem sodnikov. Trije so pod-

pirali postavo, štirje so bili proti nji. Po mnenju itirili sodni-
kov omejuje postava svobodo sklepanja pogodb. 

Trije sodniki so utemeljili svoje stališče z dokazi, da 3 
tozadevno ]>ostavo ni kršena ustava. Dokaizi pa niso obveljali, 
kajti ugovarjali so jim štirje sodniki. Štirje proti trem. Zma-
gal je torej en glas. 

En glas večino je v državi New York odločil, da je ne-
postavno plačati ženski 31 centov na uro. 

Proti postavi so se pritožili lastniki pralnic, "ki jim je 
postava že vsaj neikoliko hranila nesramno izkoriščati delavke. 
V oviro in spotiko jim je bila. Pritožili so se proti nji, in naj-
višje sodišče jim je ugodilo. 

Postava, ki določa v Now Yorku najnižjo plačo za žen-
sko, po mnenju apolaeijskega sodišča torej ni ustavna, ker no 
dovoljuje delodajalcem sklepati z delavstvom pogocTb, kakršne 
bi sami hoteli. 

Po mnenju častivrednih sodnikov jo pa povsem umestno 
in v soglasju z ustavo, ako plačujejo delodajalci delavkam sra-
motno nizke plače. 

In v soglasju s postavo je, da morajo žene in dekleta na 
cesto, kjer se vdajajo prostituciji. Kajti v tovarni ne zaslužijo 
toliko, da bi se pošteno preživele. 

Vesti iz Frimorja 

PREDSEDNIKOVA DAVČNA REFORMA 
Dne 3. januarja je predsednik Roosevelt sporočil kon-

gresu, da je zvečali proračun v ravnovesju, dasi gredo ogrom-
ne vsote za razne javne gradnje in za podporo nezaposlenim. 

Par tednov nato mu je pa najvišje sodišče prekrižalo ra-
čune s tem, da je proglasilo AAA za protiustavno. Temu je 
sledil sklep kongrosa za predčasno Lzplačanje bonusa ameri-
škim vojakom. V zvezni blagajni je kar naenkrat nastala veli-
ka luknja, ki jo bo treba na ta ali oni način zamašiti. * 

Predsednik je priporočil nove davike, s katerimi bi "bili 
precej udarjeni veliki akcijonarjii. Ti gospodje večkrat pušča-
jo dividende nerazdeljene oziroma nedotaiknjene, samo da jim 
ni treba plačati davkov. Vbodo če naj bi bile pa te vsote obda-
čene. 

Po zatrdilu predsednika je sedaj v Združenih državah 
Štiri tisoč petsto milijonov dolarjev dobička, ki ni podvržen 
davku. 

S tem je dregnil Roosevelt v sršenovo gnezdo. 
Prvi se je oglasil kongresnik Sneli, vodiltelj republikan-

cev v poslanski zbornici ter izjavil, da bi tak napad na neobda-
čene rezerve znatno povečal število nezaposlenih, kajti če bi 
ne bilo teh neobdačenih rezerv, bi bilo mnogim podjetjem ne-
mogoče v času deipresije zaposliti delavce. 

Do take trditve se mora povapeti le zagrizen ameriški 
kapitalist. Alf more kongresnik Sneli imenovalti le enega tovar-
narja, ki delavcem na ljulbo obratuje svojo tovarno. 

V a ž n o z a p o t o v a n j e . 
Kdor jo s o M M j M potovali v »tort ftroj alt dobiti bogo 

td tam, jo potjr*bno, da jo pouion v vt$k ttv/preh, Y*lo$ mgi« 
doigoUtno akuinjo jam oamoromo dati nojboljla pojamjla 
C* tudi vm pofrobno proderboti, da jo potovanjo udobno in 
hUro. Zato §o oampno obruito na na» ta «M| 

Mi prooMimo voo, bodiH proinjo na povratna dovcijo-
ige, potna Ueto, vioojo *» sploh vtop kar jo o? potovonjs po-
frobno o najhijršjiom času, in bar jo, gkrvno. §a 

Nodriavijani naj no odlaiajo do eadnjega tronviba, bor, 
pridno bo dobi io Waskinfftona povratno dovoljen jo, tOt-M-
*BT PERMIT, trpi najmanj onmosoo. 

PiHto toroj takoj oa broapMma navodila *» mofarfj* 
mp .yamr dabotto poeoni in udobno potovak. 

S L G V E N I C P U B L I S H I N G C O . 
ffRA&EU B U R E A U 

2 1 6 W e m t 1 f t t k S t « w t 
N e w f o r J i N . X * 

koncu pisma svojim staršem 
dodal še tale pozdrav: "La sa-
luti zia Lakota e zio Trpim!" 
S temi pozdravi je povedal 
mnogo. 

Tovarne spremenjene 
v vojašnice 

Že lansko leto je fašizem 22. 
avgusta s posebnim zakonom u-
vedel takozvano "civilno mobi-
lizacijo" po tovarnah in to v 
zvezi z vojno ter povečano voj-
no produkcijo. S tem zakonom 
so bile uvedene nove težke o-
mejitve osebne svobode delav-
stva. Bežim je z uveljavljenjem 
tega zakona, prodno so bili 

zanj dani pogoji, ki jili sam 
predpisuje, storil veliko neza-
konitost. Militarizirali so moš-
ke in ženske od 14 do 65 leta. 
Težko posledice tega zakona se 
z dneva v dan kažejo. V tovar-
nah so vpeljane nove vojaške 

Pisma iz Afrike 
"Istri" poročajo iz Gorice: 

Prejeli smo pismo, ki nam ga 
je poslal neki oče iz Goriškega, 
v katerem opisuje njegov sin, 
kolikor je v danih razmerah 
mogoče, razmere v katerih se 
fahaja kot vojak v italijanski 
afriški ekspediciji. Najbolj se-
veda opisuje potovanje in kra-
je, ker "o svojih razmerah in 
življenju ne more govoriti. Pis-
mo se glasi: 

Najprej Vam hočem opisati 
kakjšno potovanje in kakšne 
ceste so od Decamere do Maka-
le. Sami hribi in prepadi ta-
ko, da smo mislili, da se zdaj 
prevrnemo in da ne bo ne dulia 
no sluha o nobenem več. Ven-
dar pa smp vseeno prišli sreč-
no. Vozili smo se z avtomobili 
eno noč, in en dan brez pro-
stanka tako, da smo bili vsi siti 
vožnje do grla. Tukaj druga-
če ni ravno slabo in tudi vode 
ne manjka. Je še precej hlad-
no. Ponoči je skoro preveč 
mraz. Drugače pa je veliko 
nevarnosti, ker se nahajamo pet 
kilometrov od prve linije. Tu-
kaj smo dobili vse Slovence, 
kar smo jih videli prej, ko smo 
bili v Decamere. (Vsto nas 
pridejo obiskat iz prvo linijo. 
Nevarno pa jo tudi radi črnih 
ljudi in tistega, ki ujamejo zelo 
malici jo na vse načine. Tako 
so moramo zelo varovati, kadar 
gremo ven. Vedno moramo 
imeti pripravljeno puško z na-
b o j i . D o t u k a j s m o p r i š l i y o 
d a b i e n k r a t u s t r e l i l i . ( V b o 
š l o t a k o n a p r e j , n o l»o h u d o b a . 
P i s m o j o d a t i r a n o 14. p r e t o k l o -
ga meseca, pove mnogo novega, 
kakor to, da jo v prvih linijah v 
kraju, kjer so sedaj vrše naj-
bolj kruti boji, mnogo Sloven-
c e v . 

Iz redkih pisem, ki prihaja-
jo svojcem z abesinsko fronte, 
ni mogoče pričakovati kakih 
odkritij. To predvsem ni mo-
goče, ker vlada silno stroga 
cenzura v tem pogledu. Znano 
je, kako Badoglio postopa z 
inozemskimi novinarji v Eri 

za vsak najmanjši pregrešek je 
lahko delavec kaznovan z zapo-
rom od 6 mesecev do 9 let. Kdor 
se ne priglasi k delu do 5 dni 
je smatran kot dezerter in kaz-
nuje se ga po vojaškem zakonu. 
Tako je v Italiji, ki se je hote-
la proslaviti s svojimi novota-
rijami na polju delavske zašči-
te in svoibode. danes najbolj ne-
mogoč položaj za delavca, ki se 
sploh ne more nikjer več svo-
bodno gibati. 

Iz Sežane 
Kakor povsod so tudi v Se-

žani pobirali prstane, toda s to 
razliko, da so jih morali nositi 
v posebno posodo postavljeno 
pred oltarjem v cerkvi po maši. 
Poleg je stal prosluli fašistični 
poveljnik Gratzioli in poseben 
zapisnikar, ki je vsakogar za-
beležil. S tem so vodili kon-
trolo nad onrmi, ki so darovali 

oblasti, pojaČane s številnimi j in nad onimi, ki niso. Mnogo 
zaupniki in tako kot v slučaju ljudi je ravno vsled tega, ker 
prave vojne vse ovaduhi, ki je stražil pri "prostovoljnem" 
budno pazijo na gibanje dela v- darovanju Gratzioli, takoj hoto-
stva. Kazni so so povečale, lo domov, obvestiti so še drage 
odpusti so na dnevnem redu, a in prinesli prstane v cerkev. 

Iz Slovenije. 
HUDA NESREČA NA 

CESTI 
1>J U B I * J A X A , 1. m a r c a . — 
S n o č i m a l o pret i p o l n o č j o so 

jo po mestu kmalu raznesla vest 
o strašni nesreči, ki se je pri-
petila na Celovški cesti. Neki 
avtomobilih je s tolikšno silo 
zavozil v družino, ki se je vra-
čala z nedeljskega izleta pro-
t i d o m u , d a j e u b i l o č e t a i n ne-
v a r n o ran i l s i n a . P o d r o b n o s t i 
ki jih je bilo mogoče prvi hip 
ugotoviti — policijska' pre-
iskava še traja — so naslednje: 

Sluga rudarskega glavarstva, 
44-letni Ivan Usar, se je ta čas 
s svojo ženo Amalijo, s sinovo-

m o g l a v e č u t e r i . O č e t a j e a v -
tomobil zagrabil in treščil dva 
m e t r a d a l e č ^ t a k š n o s i l o , d a j e 
z r a z b i t o g l a v o in h u d i m i n o -
t r a n j i m i p o š k o d b a m i o b l e ž a l 
nezavesten in ves v krvi. Zden-
ka pa je vrglo v velikem loku, 
da je prav tako dobil nevarne 
rane na glavi in v prsnem ko-
šu. Ko je avtomobilist opazil, 
k a j s e j e z g o d i l o , j o v o z i l o u s t a -
v i l , n a t o p a j o , n e d a b i b i l s k u -
šal ranjencema pomagati, od-
peljal do šišenske stražnice in 
prijavil nesrečo, da so poklicali 
reševalce. 

Na stražnici so v avtomobi-
listu, ki je bil od dogodka, pa 
najbrž že od izleta samega tako 
iz tečajev, da ni mogel dati 
nobenega podatka, spoznali 
mestnega zdravnika dr. Gvido-
na Debelaka, v njegovi družbi 
pa sta se nahajala še neki teh-
nik in neka dama iz Ljubljane. 

SPET DVE 2 R T V I 
N A P A D A 

MARIBOR, 4. marca. — Pri 
Sv. Florjanu pri Rogatcu je 

posestnik Ignac Kunstek napa-
del svojega soseda, 50-letnega 
posestnika Franca Lončariča 
na njegovem domu ter ga z u-
darci s pestmi močno poškodo-
val po glavi in prsnem košu. V 
nedeljo ob 21. sta krojač Anton 
Kidrič in posestnikov sin Av-
gust Artič, oba o<J Sv. Florjana 
pri Rogatcu, napadla 25-letne-
ga sina posestnice Franca Caj-
ska iz iste vasi z železnim dro-
gom in ga hudo poškodovala. 

treji. Še bolj si moramo misli-
ti poostreno cenzuro pri voja-
kih samih. Vojaki pa bi se tu-
di bali sami pisati zaradi sebe 
in zaradi svojcev. No redko se 
zgodi da vojaki nočejo svojcem 
niti namigniti, da jim gre slabo, 
ker bi jih s tem spravili še v 
večjo žalost. Kljub temu pa je 
le uspelo kakemu izmed njih 
povedati položaj na bojišču. Se-
veda tega ni mogel na dolgo o-
pisati, ampak se je moral ome-
jiti le na nekaj stavkov, v ka-
terih je bila resnica skrita pred 
veščimi očmi cenzorja. Tako je 
neki vojak Italijan iz Trsta, ki 
zna tudi nekaj slovenščine na 

ma Miroslavom m Zdenkom ter 
hčerko Milko vračal v smeri od 
Št. Vida proti mestu. Sli so 
po hodniku za pešče ob levi 
strani ceste. Tedaj je s silo-
vito brzino pridrvel za njimi 
avtomobil'^t. ne da bi bil, ka-
kor trdijo nekatere priče, dajal 
kakšne signale. TJsa rjovi so šli 
po hodniku na levi in se niso 
mnogo menili za vozilo, ki bi 
se bilo moralo v smislu cestne-
ga reda držati doj?ho strani. 
Avtomobilist, ki očitno ni ob-
vladoval ne sebe ne volana, pa 
jc v silnem diru iznenada treščil 
vanje, da so prestrašeni skočili 
narazen. Le TTsar sam in 14-
letni Zdenko katastrofi nista 

DENARNE POS1LJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
• J U G O S L A V I J O 

Za $ 2.75 . ..... Din. lfff 
$ 5.15 Din. 200 
9 7.25 Din. S00 

$11.75 Din. 500 
$ £ U 0 Din. 1000 
947.00 Din. 2000 

Za 
• I T A L I J O 

9 0.25 . . . L i r 100 
9 18.20 L i r 200 
9 44.00 U r 500 
9 8150 L i r 1000 
9174.00 L i r 2000 
9260.00 L i r 3000 

KER SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
CENE PODVB&ENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

• o WjlOIo Težjih SQ$ak0T kot sgoraj navajeno , bodisi t dSnarJlb 
a | l Urab dovoljujemo to bolje pogoje. 

• m i j l l L A T A M K K l S l U DQLABJI1 

I n h | W h | > l i — n a n l i p o b i l . . . . . . . . . . I . U I , 
• l i r - " " 910JO. 
I I L - " " 9 lt*— 
900^— " " 9Si~~ 
N i f f - " " | 0 J I ; 

* 9 iLM 
Prejemnik dobi • starem kraju t ^ a ^ m t dolarjih. 

N U J N A N A K A Z I L A I Z V K & T J E M O PO C A B L E L E T T E R Z A PRI -
S T O J B I N O 9 L — 

P U B L I S H I N G C O M P S N Y 
* G W . N a r o d « 9 9 

N E W Y O R K , N. L m 

Oba poškodovanca so prepeljali 
v celjsko bolnišnico. 

UBOJ S KARABINKO 
KRIŽEVCI, 27. febr. — Vsa 

okolica je pod vtiskom žalostne-
ga dogodka Bilo je na pustni 
torek, ko so pokopavali pusta 
fantje iz Stare vasi in fantje iz 
Buooeovcov. Ko so se vračali 
starovaški fantje iz neke gostil-
ne, so jili fantje iz Bučeeovcev 
zaoeli preganjati. Staroveški 
fantje so zbežali domov. Kma-
lu pa so se 19-letni ftostarič Ru-
dolf, hlapec iz Stare vasi in 
njegov brat Alojzij od Male 
Xedelje in 16-letni GegorinoU 
Stanko iz Stare vasi, vsi raz-
greti napotili proti Buoeeov-

! ceni. Soštario jo vzel s seboj 
karabinko in pot nabojov in že 
med potjo izzival nasprotniko s 
streljanjem. 

Ko je trojica prispela v Bn-
ceoovce se jo srerala z žolsir-
skim sinom Vrbanjšoakom A-
lojzijem z Bnoooovcev. Ta se 
je hotel trojici umakniti, a So-
štario jo že ustrelil s karabinko 
proti njemu. Krogla jo Vr-
banjseaka zadela pod desno 
bradavico in izstopila na hrbtu. 
Xcsreonik se je zgrudil na tla, 
napadalci pa so pobognili. Do-
maoini so Vrbanjsoaka naložili 
na voz in ga peljali k zdravni-
ku. Poškodovanec pa j«' že mod 
potjo v Stari vasi umrl. 

SMRT VRLE 2 E N E 
OEI^JE 4. marca. — V Lu 

eah v Savinjski dolini jo po 
daljšem bolohaiiju umrla gospa 
Ana Boltinova, soproga podžu-
pana Josipa Boltina, trgovca, 
gostilničarja in posestnika. 

Z A LAS U5LI SMRTI 
MARIBOIi, 4. marca. — Ko 

so se v ponedeljek zvečer vrača-
li iz z Sv. Potra proti Mariboru 
krojaški mojster Franjo Stnjn-
ko, sodni pripravnik Jožo < 1ufor 
in zavarovalni zastopnik Ciril 
Ltappi, vsi iz Maribora, so jo 
sprožil s Meljskega hriba plaz, 
ki se je zrušil na cesto. Ime-
novani so v zadnjem hipu na 
svojih kolesih ušli sigurni ne-
sreči ali smrti, ki bi bila neizo-
gibna, ako ne bi imeli koles. 

S PECI JE PADEL 
OGENJ 

ŠKOFJA LOKA, 4. marca. 
V Skofji Loki je prišlo to dni 
do nenavadne nesreče s precej 
hudimi posledicami. Xa svo-
jem romanju po svetu je H4-
letni brezposelni delavec Fran-
ce Jelčič, ki je sicer iz Komen-
de doma, a mu doba krizo ni 
naklonila stalnega bivališča, 
prišel v Loko in si je v opekar-
ni priskrbel skromno preno-
čišče. Zlezel je na peč, med 
spanjem pa ga je iznenada na-
padla božjas t, da ga je vrglo 
naravnost v ogenj. Po vsem 
životu hudo opečenega so pre-
peljali v ljubljansko bolnico. 

Peter Zg$ga 

I Z V E 2 B A N E 
ŠIVALKE 

otroških slamnikov dobe delo. 
K A T Z, 395 — 4th Avenue, 
New York City. (3x) 

• • L m • • J • • 
Za piruhe! 

Najlepše V e l & o n o č n o D a r i l o , 

ki ga morete poslati svojcem v do-
movino, je denarna pošiljatev. 

Poslužite se našega posredova-
nja za točno izvedbo vašega naro-
čila. 

SL0\^raC PUBLISHING 
216 West 18th Street New York • 
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V oglasih ste čitali o pojedi-
ni, ki jo priredi v soboto zve-
čer (21. marca) Slovenski Na-
rodni Dom v Little Falls. 

Pojedine so nekakšna žiber-
ška špecijaliteta. In res ne do-
biš nikjer :pod božjim solncem 
zd »petdeset centov toliko do-
brega in pristno domačega ka-
kor v Slovenskem Domu nad 
reko Mohawk. 

To tudi tujerodci vedo in za-
to posečajo tovrstne prireditve 
v vedno večjem številu te. jili 
ne morejo prehvalitL 

Zdi se kot da bi uprava ne 
poznala nobene depresije, ozi-
roma »pozna uspešno sredstvo 
proti nji. 

Odrasli plača petdeset cen-
toV (otrok petindvajset), pa se 
lahko za ta denar gosli od o-
smih zvečer skoro do ranega 
jutra. Ko se nasiti, se pa par-
krat zavrti, da se napravi pro-
stor za nov založaj. 

Vsega dovolj in še več kot 
preveč. Samo kotel bi morali 
videti, v katerem moja prijate-
ljica Marjanca ka>vo kuha, pa 
bi se prepričali, da ne pretira-
vam. 

Kdorkoli more, naj pride in 
videl bo, da se da post s poje 
liino najuspešnejše pregnati. * 

V neki okoliški kraji so 'pri-
šli na obiske godci iz sosednje-
ga kraja. Prav dobro so bili 
pogoščeni s pijačo in prašičji-
mi kračami. 

D r u g e g a d n e s m o b r a l i v l i -
s t i h j * o r o č i l o : 

— K o s o n a š i g o s t j e š t e v i l n e 
n a v z o č e p r e s e n e t i l i s s i j a j n i m 
k o n c e r t o m , s e j e z a č e l o g i b a t i 
tudi v njihovi notranjščini. Za 
to pa je izborno poskrbel že v 
naprej gostilničar L. z izvrst-
no tekočino iz pivovarne. Kra-
sne krače gospe gostil niča rke 
so zahtevale precej napora, 
preden so jih mogli krepki go-
stjo premagati. 

• 

Ves slovenski New York je 
preplavljen s srečkami. 

Ir.^ke so najbolj kreditne, pa 
so precej drage. Ameriške so 
bolj poceni, pa niso dosti vre-
dne. 

Nedavno so zaprli urad, ki 
je obljubljal sedemdeset tisoč 
dolarjev kot glavni dobitek. 
Kako vraga bi plačali sedem-
deset tisoč dolarjev, če so pa 
imeli v blagajni samo štirinajst 
tisočakov? 

I n p r i b l i ž n o t a k o j e z v s e m i 
a m e r i š k i m i l o t e r i j a m i . 

V splošnem vse lovi srečo. 
Društva in cerkve imajo kon-

teste, in že vsaj deset centov 
moraš dati, pa imaš upanje. 
Upanje je tudi precej vredno. 

Rojaki in rojakinje kupujejo 
srečke. Posebno rojakinje. 

Za dobro mero gredo še co-
prnico vprašat za svet, kaj in 
kako. 

In copernica pove, kot pač 
zna in ve in kolikor ji radoved-
ni ca plača. 

Z n a n mi je slučaj neke 
downtownske postavne lepoti-
ce, ki je hotela vedeti, če bo 
kaj sreče. Ciganka ji je zatrdilo 
obljubila, da bo zadela. 

— Rojakinja — recimo, da ji 
je Ana ime — je bila vse sre-
čna. 

Prvi dobitek irske loterije 
znaša stopetdeset tisočakov. 
Stopetdeset tisoč dolarjev v 
današnjih časih, no, to niso 
mačje solze. 

Vse načrte je že napravila 
tfr čakala in čakala. 

Te dni se je pa res izpolnila 
c-igankina napoved. Pomislite* 
ljudje božji! Njena srečka je 
bila izžrebana! 

Le to je bil zlomek, ker je i-
mela dve srečki: srečko cerkve-
nega druStva in srečko irske 
loteKje. 
I Izžrebana je bila cerkvena 
srečka, in presrečna rojakinja 
je izadela enega glavnih dobit-
k o v : — l e p p a t e a i o š t e r . 

, - A.. . 
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d | KRATKA DNEVNA ZGODBA I j 

S1DA VOLFOVA. — Iz česc-ie prevedel J. E. 

NENAVADEN DOGODEK 
Brez dvoma ni bilo idealnej-

še^a kotička za vse najnovejše 
|W)toince našega mogočnega ro-
du, kot je bila rezidenca našega 
"gospoda s t r i e k a ' e n e g a iz-
med kanonikov pri kapitolu v 
Kraljevem Gradcu. Salone in 
vse si i ene sobane smo prezirali 
zato so nam pa kleti, podstrešje, 
dva velika vrtova in skoro pra-
zen paviljon nudili vse raz k oš j« > 
svobode in nas, prešerno mladi-
no, ljubeznivo vabili k sebi v 
razvedrilo. 

Samo dvema mestoma smo 
se plašno bližali in imeli vsaj 
malo spoštovanja do njih; ste-
ni, na kateri j«» visel ogromen 
križ, in pa vliodu za v klet. Tja 
smo v svoji radovednosti smuk-
nili samo enkrat in bi kmalu 
zašli. Ril j«» to pravi labirint 
hodnikov, ki je baje «ega1 dale«" 
tja |mhI grajsko katedralo 

Nas je vendar tnnogo lio]? 
zabavalo, ko smo skakali in ple 
zali pr«>ko o;rraj vseh sosedni], 
vrtov in pokušali, kje imajo 
iMiljše «Vš-plje, kakšno imajo 
grozdje, ali pa smo opazovali 
skriti v grmiejii, iro«poda ka i 
nonika, ki je klečal pred oltar-
rkom v paviljonu in molil, molil 
brevir, dokler ga niso krilatci 
božji zazibali v sladke sanje. 
Nenadoma pa je prišel sluga iz 
pivovarne, ki je mejila z ogrom-
nim zidom na zadnjo stran re-
zidence našega strieka, in "lju-
beznivo" poročal, da "gospod" 
Viliček, dvanajstletni vodja o-
stalih pobalinov rodu, hodi po 
glavi na zidu, ravno nad glo-
bokimi koriti za odplavljanje 
nepotrebnih snovi iz pivovarne 
in da ga "gospodična" Sidon-
ka posnema. 

Tn tedaj jo prišel naš gospod 
strieek pridigat kakor na veli-
ko nedeljo, ko vsem ljudem do 
dna izpraša dušo. 

Vsak petek ob treh je mora-
la biti prižgana lučka na hod-
nika pod križem in je morala 
goreti do devete ure naslednje-
ga dne. Na to stvar je strieek1 

posebno pazil in vedno, kadar 
je odhaja z doma, je z vso res-
nostjo in skrbnostjo opozarjal 
na to kuharico in pa deklo. 

Nekoč — bilo je leto pred 
mojo maturo — sem spremlja-
la strieka na njegovem običaj-
nem sprehodu. Odšla sva ta-
koj po kosilu in še pri vratih je 
za šepetal: "Ob treh prižjrite 
lučko, da no bo zopet vznemirje-
nja ponoči.** Moja ušesa so bila 
že od nekdaj z«-lo občutljiva 
antena in po bliskovito so od-
dala tiho stričkovo naročilo, 
možganom, kamor so se kot v 
marmor naročilo besede: "Da 
ne 1k> zopet vznemirjena pono-
či." Kakšno vznemirjanje, če 

lučka ne bi gorela? Vso pot 
me je nadlegovala misel, da bi 
strička vprašala, toda pogovor 
se je sukal ves čas okoli Palac-
kega in Mecburovih, s katerimi 
smo bili v sorodstvu, in težko je 
bilo kar nenadoma obrniti po-
govor na duhove, katere sem 
slutila v tem petkovem priži-
ganj u lučke. 

Toda komaj smo oili doma, 
sem se že skrivaj bližala kri-
žu. Nikakor se nisem upala s 
-vojim radovednim očesom do-
takniti se lica Kristusovega, 
katerega obraz me je že davno 
presenečal k svojim nenavad-
nim, zasniehljivo rogajočlm se 
i z r a z o m . B i l j e t o n e ž e n o b r a z 
mladeniča in ne moža tri in tri-
d e s e t i h l e t . G l a v a j e k a k o r 
vlomljena padala na ramena in 
•ist nice, sfiačene v roga jočem 
-e )w»smehu, so se mi dozdevale.; 
\akor bi se stresale v Uilest-j 

malo vedeti! Hočem vedeti 
mnogo in vedno več pozvedo-
vati, česar ne bom odnehala do 
smrti. Povejte mi, kar veste 
o tem križu, sicer ne zaspim, 
če ne bom zvedela." 

"In ko boš zvedela, potem 
še celo ne boš zaspala." 

Kriknila sem od začudenja in 
presenečenja in strieek je takoj 
spoznal, da se mi več ne izmuz-
ne. 

"Dobro, povedal ti bom, am-
pak mislim, da ne boš nikoli 
več prišla k nam. Tvoja kriv-
da, zakaj pa pozveduješ." 

Bila sem kot napeta tetiva. 
Lica so mi vzplamtela in oči 
so mi obvisele na stričevih ust-
nicah. 

" S i e e r v e m p a z e l o m a l o , 
p r a v z a p r a v s a m o t o , k a r m i 
j e z a u | t a l m o j u m i r a j o č i p r e d -
n i k . O d k o d j e z v e d e l o n z g o -
d o v i n o t e g a kr iž ; i , n e v e m . 

ČUVAJTE SE JEDILNIH 
KAPRIC 

Piše Dr. John L. Rice, zdrav-
stveni komisar mesta 

New York. 

•lih krčih. Vse telo je bilo v 
r a m e n i h i n b o k i h u d rt o , no^i« 
*e n a p o l s k r č e n e in v k o l e n i h 
• i l n o n a p e t e ; z a r e s , t e ž k o j«* v i -
- e lo . S t a l a s e m k o t z a č a r a n a 
in n e m o g o č e mi j e b i l o p o z a b i -
ti stričkovih besed. 

Pri večerji sem neprestano 
mislila na različne zagonetne 
čudežne prikazni in tajinstvena 
vprašanja, ki jih ni bilo mogoče 
logično dokazati. Pa je nena-
doma vstopila dekla. "Ali ste 
prižgali luT-ko pod križem ob 
treh," je vprašal stric? "Da, 
častiti, točno ob treh," je od-
govorila dekla. 

Tn tedaj sem prav premišlje-
no začela: "Povejte mi, dragi 
strieek, zakaj naj lučka gori 
pod tem križem? Ali je to tako 
važno?" 

"Delam le to, kar je delal 
moj prednik, ki me je k temu 
na smrtni postelji zavezal." 

Nastal je molk. Striček je 
zelo skrbno razrezal skorjo tr-
dega kruha in pomakajoč majh-
ne grižljaje v eašo piva, je po-
časi zaključeval svojo prepro-
sto večerjo s tem domačim zdra 
vilom, ki mu je po težki, pljuč-
ni bolezni rešilo življenje. 

Nisem imela poguma, da bi 
dalje pozvedovala, toda tisoč 
vprašanj mi je tako rekoč ža-
relo iz oči, ko se je moj pogled 
srečal s stričkovimi očmi. Nje-
gov pogled mi je uhajal, toda 
moj ira je z nedopovedljivo silo 
lovil. 

"Toda, dragi stri ček. to ni 
vse! Povejte mi, kaj so po-
menile besede o vznemirjanju, 
če lučka ne bi goreli*." 

"Nič — in ne bodi vendar 
triko radovedna! Malo jej, ma-
lo pozveduj, pa bos dolgo ži-
vela!" 

"Jaz nočem dol,go živeti in 
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Mogoče tudi od svojega pred-
nika. 

Križ je I m je rezljal neki itali-
janski uuiHiiik minulega sto. 
letja po modelu, ki sra j«* pred-
stavljal njejrov lastni sin. To 
delo bi moralo biti vrhunec 
mojstrove umetnosti, in če križ 
pogledaš, je delo zares mojstr-
sko. Telo je zrušeno v silnem 
bolestnem krču, lice pa izžare-
va v nemogočem nasprotju ro-
gajoe nasmeh. Čeprav se je 
mojster še tako trudil, da bi bi-
la dozdevnost smrtnega trplje-
nja vtelešena v Kristusovem li-
cu, vendar tega nikakor ni zmo-
gel; njegov Kristus se je vedno 
slajše smehljal. Obupan nad 
brezuspešnim trudom je rotil 
nebesa in Boga s svojimi molit-
vami, toda dleto je bilo kot za-
čarano. V besnem obupu se 
mu je porodila strašna misel. 
Krt je nekega dne kot navadno 
zopet privezoval svojega sina 
na križ, da bi vnovič skušal 
dokončati svoje delo, so se mu 
roke tresle v grozi in peklenski 
besnosti. Zadrgnil je z vrvjo 
mladeničevo zapestje, da je za-
stokal in po bliskovito izdrl v 
rokavu skrito bodalo ter z groz-
nim zamahom prebodel sinu 
bok. Sinov obraz se je s krivil 
v smrtnem krču. Mojster je 
zgrabil dleto in z blazno nagli-
eo izdeloval liee svojega Kris-
tusa, kajti sedaj je končno vi-
del resnico smrtne groze pred 
seboj. — A kaj je bilo to? Ali 
se je peklo norčevalo? Umira jo-
či na križu se je smehljal. — 
Smehljal z najstrašnejšo, krva-
vo ironijo, z bridkim, rogajo-
čim se posmehom! In dleto, po-
slušno modelu, je čaralo okoli 
Kristusovih usten isti smehljaj 
bodeče ironije. Mojster se je 
oziral poln groze na mrtvo te-
lo edinega sina, ki je zvito v 
mukah viselo na križu. Lote-

(N%<3al j e v a n j e n a 4 . strani.1! 

Razne kaprice v prehrani, na-
svet šušmarjev in raba vse-
•zdravečih patentnih lekov so 
več pokvarili zdravje Ameri-
kancev kot katero drugo troje 
stvari, ki jih medicinska veda 
pozna. Kadar vsakdo se bo za-
vedal, da njegovo telo ni po-
vsem isto kakor telo njegovega 
bližnjega, bo veliko doseženo na 
polju ljudske prosvete o zdra-
vilstvu. Nekatere jedi, ki se 
Petru podajajo, ne podajajo se 
Pavlu, pa ravno zato družinski 
zdravnik ne predpisuje isto me-
dicino za vsakega pacijenta, tu-
di če trpi na isti bolezni. Zdrav-
nik preiskuje bolezen, prouče-
va vaše telo in potem predpi-
suje one leke, prehrano in dru-
go lečenje, ki je primerno v 
tem posebnem slučaju. 

Izdelovatelji nekaterih pa-
tentnih lekov razi>eeevajo svo-
je hhign ter vas zagotavljajo, 
da 1»o vam pomagalo, pa naj 
vas boli to ali ono. Na etike-
ti lejH» opremi jenih steklenic 
najdete uajl»olj smešne ohljul»e. 
l»a morda je v teh fmtentiiih le-
kili ravno n«*kaj, kar utegne 
biti vam na škodo. Ako ste 
bolni, najcenejši najltolj sigur-
ni način j«*, da vprašate zdrav-
nika za nasvet. 

Kaprice v dijeti, posebna je-
dila za osušenje in vse tako ni 
za vsakega človeka. Res je, 
morda vaš sosed je izgubil ne-
koliko funtov masti, kar se je 
ravnal po tem ali onem receptu, 
ali za enega človeka, ki je imel 
kako korist, je mogoče, da 
dvajset drugih jo trpelo škodo. 
Skoraj vsak zdravnik vam u-
tegne potrditi staro resnico, da 
so mnogi pacijenti prišli za na-
svet v jako kritičnem stanju, 
ker so sledili nasvet kakega 
šušmarja ali so jemali kake po-
sebne jedi po kakem roceptu. 

Bodite previdni. Izogibajte 
se patentnim lekom in raznim 
kapricam. Ravnajte se po na-
svetu svojega zdravnika. 

KOČA V PODZEMSKI 
ŽELEZNICI 

Pred kratkim je v Parizu ne-
ki nastavljenec podzemske že-
leznice snažil vagone. Pod klo-
pjo je našel biserno sivkasto 
kačo, ki je bila kak meter dol-
ga. Kača je bila zavita v bla-
go iz rdečega žameta ter je mir-
no spala v košari. Železničar, 
ki je kačo našel, je začel kri-
čati ter s tem zbudil kačo. Ži-
val pa se prav nič ni ganila, 
da bi zapustila svoje ležišče. 
Košaro so previdno vzeli iz va-
gona* in jo odnesli na policijo. 
Semkaj je prišel ponjo name-
ščenec naravno-zgod o vinskega 
muzeja. Kača se je najbrže že 
nekaj ur vozila s podzemeljsko 
železnico. Sodijo, da jo je v va-
gonu pustil kaik fakir, ki se je 
na ta način hotel iznebiti svoje 
živalice. 

PISEMSKA ZNAMKA IN VI-
SOKA POLITIKA 

Argentinska republika je 
pred kratkim izdala novo pi-
semsko znamko, zaradi katere 
je sedaj nastal neroden diplo-
matski spor. Xa tej znamki 
je narisana Južna Amerika. Ar-
gentinsko ozemlje je na znamki 
zaznamovano s črtkami. Črtka-
no pil je tudi otočje Falkland, 
katero pripada Angliji. Te o-
toke so odkrili Angleži ter so 
imenovani po angleškem lordu 
Falklandu, ki jih je odkril. Prvi 
pa, ki so se na otočju Falkland 
začeli naseljevati, so bili Fran-
cozi. Pozneje so se otokov po-
lastili Spanci, toda njihova vla-
da ni trajala dolgo. V začetku 
39. stoletja so se začeli na oto-
kih naseljevati Argentinci, to-
da leta 1833 se je otokov polas-
tila Anglija. Vendar pa Ar-
gentina nikdar ni nehala trditi, 
da so otoki Falkland njeni. Se-
daj pa jih je dala narisati celo 
na svoje znamke ter je s tem 
javno razglasila svojo pravico 
do teh otokov. Ni čuda, da so se 
zaradi te znamke sedaj tudi 
Angleži razburili. Vsekakor bo-
do oboji diplomati sedaj zaradi 
te znamke razlili silne množine 
diplomatičnega črnila. 

"GLAS NARODA" 
polil j a m o v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kfaj stene. $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo« 

MANJ PROFESORJEV 
V RUSIJI. 

Svet ljudskih poverjenikov 
je v Moskvi sklenil novo, zelo 
strogo ureditev podeljevanja 
akademskih naslovov. Tako bo-
sta naslova "profesor" in "do-
cent" vezana v bodoče le na do-
ločena službena mesta. Doslej 
so bili boljševiki glede takš-
nih naslovov zelo širokogrud-
ni, tako da so naslovi polago-

ma izgubili značaj nekega odli-
kovanja nosilca. 

OBLAČILO MRTVE 
KRALJICE 

Bruseljski listi poročajo, da 
belgijski kralj Leopold II. še 
vedno ni prebolel smrti svoje 
mlade žene Astride. Pred krat-
kim je sklenil darovati oblačila 
kraljice Astride, ki je bila šved-
ska princezinja, nordijskemu 

muzeju v Stockholmu. Obleko, 
katero je nosila kraljica Astri-
da ob svojem zadnjem obisku 
v Stockholmu na svatbi prin-
ceze Ingride z danskim presto-
lonaslednikom, bo poslal v 
stockholm^ki muzej, da bo nje-
no rojstno mesto imelo spomin 
na njen zadnji obisk v domovi-
ni. Oblačilo bo poneslo na 
Švedsko posebno odposlanstvo 
belgijskih častnikov. 

K n j i g a r n a " G l a s N a r o d a " 
216 West 18th Street Hew York, N. Y. 
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I G R E 
ANTIGONE, Sofoklej, CO strani -30 
AZAZEL, tr«lo vez. — 

broširana .80 
BENEŠKI TRGOVEC. Iprokaz v 5. dejanj fil 

Klasične ijere najslavnejšega dramatika, 
kar jih pozna svetovna literatura. Dela je 
prevedel v krasno slovenščino naš najbolj 
SI pesnik Oton Župančič. 

CYKAN DE BKRGERAC. Heroična komedija • 
petih dejanjih. Trdo vezano L i t 

ČRVE M ASKE 
Spisal Leonid Andrejev. str. Cena . . . . J i 
<;i>>)Mika ruska drama j«- podana v jako le-
]HMn slovenskem prevodu. 

EDA. drama v 4. dejanjih 
GOSTA Z MORJA, i dejanj .75 
KAMELA SKOZI ('HO ŠIV ANKE. Veselo »srn 

v 3. dejanjih. V isri nastopa 11 < « 4 .45 
KBECTZERJEYA SONATA 

Spisal L N. Tolstoj. strani. Cena M 
S čudovitim ni«>jstr-»v«n» priklene Tolstoj v 
tem romanu l«ral«-a nase. Mukoma d<&ivlja-
mn prizor za prizorom. *rrozovito»t za Rtu-
Zovitostjo do strašnega konea. 

LJIISOSIMNOST 
Spisal Novak. 43 strani. Cet— . . . . -3* 
Dejanje te veseloigre je nafieto in poluo pri-
stnega liuinorja. Seenerija je skromna, šte-
vil-. oseh nizko (<>i. Našim malim odrom, 
ki žele usjielega večera, knjižieo t<»>lo prijio-
Čamo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, 3. de jan j .5C 
LJUDSKI ODER: 

5. zv. Po 12 letih, 4. dejanja .CO 
MAGDA. Spisal Alozij Kemee. 8fi strani. Cena. . .43 

Žaloigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. " T o je britka, globoka zgodba.ženske, 
ki trpi, pada in odpušča in umira po krivdi 
moža." 

MARTA, SEMENJ V RiCHMONDU, 4. dej. . . .30 
MOGOČNI PRSTAN. Milčinski, 52 strani 35 
NAMIŠLJENI BOLNIK, Moliere, SO str 50 
OB VOJSKI. Igrokaz v štirih slikah 30 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJŠČAKA 

47 strani. Cena 30 
Ta veseloigra znanega češkega pisatelja Vrh-
lickega je namenjena predvsem manjšim o-
drom. 

PETRČKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal Pavel Golja. 84 strani. Cena 40 
Božična igra v štirih slikah, primerna za 
večje odre. 

POTOPLJENI ZVON 
Spisal Gerhart Hauptmann. 124 str. Cena.. .50 
Dramatska bajka v petih dejanjih. 

PEPELUH, narodna pravljica, 6. dejanj 72 str. .35 
REVIZOR, 5. dejanj, trdo vezana .75 
R. (J. R. Drama v 3. dejanjih s predigro, 

(Čapek >. Veza no 45 
ROKA V ROKO -3 0 

MACBETH. Shakespeare. Trdo v « a n o . l 5 1 
C e n : mehko vezano . . . . ."0 >ex- . . . -

OTHELO* Shakespeare. Mehko vezano .7» 
SEN KRESNE NOČI, Shakespeare. Mehko 

vezano. Cena * 
SKOPUH. Moliere, 5. dejanj. 112 str -M 
SPODOBNI LJUDJE <"ŽIVETI") 

Spisal F. Lipovec. 40 strani. Cena 
To je ena izmed petih enodejank. čijih de-
janje se vrši pred svetovno vojno. Namen 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na Cela 
knjige z besedami: — Ni strcr*», temveč zdra-
vilo, kar ti dajem. 

TESTAMENT 
Spisal Ivan Rozman. 105 strani. Cena .35 
Ljudska drama v Štirih dejanjih. Vprizori-
tev je omogočena povsod, tudi na takih o-
drib, ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih Btroskov. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s petjem v 3. dejanjih . . . . 

ZAPRAVLJIVEC, Moliere, 3. dejanja, 107 str. .50 
ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Cena -30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaz v o. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH IGER. 

3.snopič. Mlin pod zemljo, Sv. Neža. Sanje .60 
13. snopič. Vesfalk*, Smrt Marije Device, — 

Marjin otrok -30 
14. snopič. Sv. Boštjan, Junaška dekllea,— 

Materin blagoslov -30 
15. snopič. Turki pred Dunajem, Fabjola in 

Neia .30 
20. snopič. Sv. Just, Ljubezen Marijinega o-

troka * * 

PESMI in POEZUE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE J » 
BALADE IN ROMANCE, trda vez 1.85 

broSirana L— 
KRAGULJČKI (Utva) .«5 
BOB ZA MLADI ZOB. trda ves .40 
MOJE OBZORJE, (Gangl) ...1.55 
NARCIS (Gruden), broS .80 
NARODNA PESMARICA. Cena M 
POLETNO KLASJE. Cena .50 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
SLUTNE (Albreeht), broS. .30 
POHORSKE POTI (Glaser). brošrano .30 
STO UGANK (Oton Zupančič) JB0 
VIJOLICA Pesmi za mladost JSO 
ZVONČKL Zbirka pesni j za slovensko mladino. 

Trdo T6Z&D0 »90 
ZLATO BOG, pravljice, trda ves. .60 
ž t n j f i u i 

Spisal Janko Samec. 100 strani. Cena .45 

PESMI Z NOTAMI 
MEŠANI IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška slovenska lira. (Ilolmar) 1.— 
Orlovske himne. (Vodopivec> L39 
Pomladanski odmevi. 11. zv 45 
SLOVENSKI AKORDI 

'J2 niesuiiih in tn<>ških zlx»rov, uxfn.thil Kari 
Adami«' Cena 1.3© 

PLAMNKE 
l'i~»iiii »i H i m u , alt, t«-u«>r in i«- , j^idsiiil 
J. Laluirtiar Cena L N 

MOŠKI ZBOR 
liorski odmrvi. < I*aharitari zv>.-zi-L . - - . . . . 45 
Trije moški /bori. <Paiei<-» 

Izdala <;ta»l»-ua Mati« a i t 

DYOGLAS NO 

Njtol k I MM o o o o e o o o o « o o o * » o » * o # # o o o o o o o o o o o o 

MLADIM 
iN-in mladinskih I* mui *rf> !<•» MniH roj*lva 
Kr li-tMlka » kbrirjpffl :»li b;trn»«niij-ui. 
I Krnil Ailaiuif ,'Vno 1̂ — 

MEŠANI ZBORI 

Trije mešani zbori. lz>Iala CIaidNm Mati<-& . . .4» 

RAZNE PESMI S SI'RK.MIJKVANJDI: 
Domovini. {Vm-sUvi l/.djila Glasbena Matiia . . .49 
Gorske cvetlice. (L4ibarnar> 

Četvero ia |»etero raznih glasov 45 
V pepelnični noči. (Sattner) 

Kanlanta za soli, zbor iu orkester. Izdala 
Glasbena Matica 75 

Dve pesmi. (Prelovec) * Za moški zbor in bari-
ton solo .20 

NOTE ZA GOSLI 
Uspavanka, zložil Jos. Ye<lral Cena 1.— 

MALE PESMARICE 
Št. 1. Srbske narodne himne .15 
St. la. Što čutiš, Srbine tužnl 15 
St. 11. Zvečer 15 
Št. 13. Podoknica 15 
Slavček, zbirka šolskih pesmi. (Medved) . . . . . . .£5 
Lira. Srednješolska, 1. in 2. zvezek po .50 
Troglasni mladinski zbor primeren za troglasen 

ženski ali možki zbor. 15 pesmic. (Pregel) . . l .— 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. (Aljas) — 

3. zvezek. Psalm 118; Ti veselo poj ; Na dan; 
Divna noč 40 
6. zvezek. Opomin k veselju; Sveta noč; 
Stražniki; Hvalite Gospoda; Občutki; Ge-
slo .40 

CERKVENE PESMI 
Domači glasovi. Cerkvene pesmi za mešan zbor L 
Tan t um Ergo (Premrl) 
Masne pesmi za mešan zbor (Sattner) JS§ 
Pange Lingua Tantnm Ergo Genitori (Foerster) JS9 
K svetemu Rešnjemu telesn < Foerster) M 
Sv. Nikolaj j i 

10 EVHARISTlfNIH PESMI 
Za mešsitii zbor Cena 1. 

MISS A in Honorem St. Josephi, Kyrie 
Cena lv— 

HVALITE GOSI*ODA 
Pesnii v east svetnikom, mešan zlnir Cena L 

PRILOŽNOSTNE PESMI 
za izvan <-erkvene in društvene slavnosti, sesta-
vil A. G rum. Mešani iu moški zbori. .'.Cena L 

NOTE ZA CITRE 
Kožeijski. Poduk v igranje na eitrab, 4 »vezki 354 
Bori pridejo, koračnica Jt9 

NOTE ZA TAMBURICE 
TAMBI HAŠ, seflem narcxlnili pesmi, priredil 

Emil Ailamič Cena $L— 
Slovenske narodne pesmi za Uunburaški zbor in 

petje (Bajuk) l j « 
Bom šel na planince. Podpuri slov. narodnih 

pesmi (Bajuk) .L— 
Na Gorenjskem je fletno L-— 

RAZGLEDNICE / 
Newyorske. Različne, ducat .40 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .40 
Narodna noša, ducat .40 

POSAMEZNI KOMADI po 5 cectfV 

Naročilom je -priložiti denar, bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 
KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 

PROSTO 
Naslovite na: — 

SLOVENK PUBLISHING 
COMPANY 

216 W E S T 18th STREET 
NEW Y 0 B K , N. Y. 

J a c o b R u p p e r t ' s 3D t k'Beer 
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Kje je Eva? 
13 

ROMAN IZ ŽIVLJENJA 
Z A " G L A S N A R O D A " : P R I R E D I L : I. H . 

Vsak Potegljaj Manj Kisioben 

L A H K A K A J A 
BOGATEGA, ZRELEGA DELA TOBAKA 
Petindvajset let je preiskovalni 
Stab The American Tobacco Com-
pany stalno delal, za proizvedo 
razmeroma f inejso cigareto - nam-
r e č cigareto, hi ima najmanj rezkih 

sestavin, z izboljšano bogatostjo 

okusa-"LAHKO K A JO**. 

Po našem mnenju v k l j u č u j e j o 
L u c k y S t r i k e C i g a r e t e število 
pristnih temeljnih izboljšanj, in 
da vsa ta izboljšanja skupaj proiz-
vedejo f inejšo cieareto - moderno 
cigareto, cigareto, napravljeno iz 
bogatega, zrelega dela tobaka -
Labka Kaj a. 

NENAVADEN DOGODEK 

Nadaljevanje s 3. »trat»*. 

vala se ga je blaženost in stra-
šen bes ga je tiral iz hiše. Kam, 
ni nihče zvedel in nihče ga ni 
več videl. Na kakšen način je 
prišlo njegovo delo v imovino 
kanoničnega sedeža, ne vem. Ne 
vem niti, zakaj prav moram 
vsak petek ob treh prižgati luč-
ko, vera le, da nihče v hiši ne 
zaspi, če tega ne storim. Mo-
goče je to pod vplivom kake 
tajne sile, ki nadvladuje svet 
in ki jo človek s svojim razu-
mom še ni mogel doumet' 

Sicer mi je pa moj prednik 
dejal: "Nesrečno mojstrovo du-
šo reši lahko samo tisti, ki bo 
brez strahu s pregovoril z njo 
ko z navadnim živim člove-
kom." 

"Ali se prikazuje tukaj na 
kakršenkoli način njegova du-
ša?" sem vprašala vsa tresoča 
se. 

"Ne — mislim — toda — " 
Stric je obstal. 
"Tako, in sedaj veš tega za 

strah še preveč! Kar pojdi spat. 
če moreš." 

Ne tajim, da me je nekoliko 
zmrazilo, ko sem šla po hod 
niku mimo križa v svojo sobo. 
Toda bila sem takrat moder-
na dvomljivka in se s takimi 
EagOnetnimi stvarmi nisem do 
sti ukvarjala. Več kot vsi du-
hovi sveta me je mučila mate-

I matika, kajti zoper njene stra 
šilne in zagonetne uganke ni 
pomagala niti molitev niti za 
klinanje. In sedaj je čakala 
takoj name kar legija duhov 
zakletih v neznane X enačbe 
vaeh mogočnih stopinj. Vzela 
sem jih na počitnice, da bi me 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th St., New York 

Piaite nam za cene voznih li-
stov, rezervacijo kftbin in po-

jasnila za potovanje. 

ig»oo>oocpooooo 

Nagovorila si jo brez strahu in 
govorila si z njo kot z navad-
nim resničnim človekom. Od-
tod oni olajševalni vzdih in od-
tod tudi Kristusovo lice. Toda, 
pojdimo pogledat, če ni bila to 
le prevara sence in luči." 

Vsi smo nestrjmo hiteli na 
hodnik. Obraz Kristusov je 
imel izraz tihe blaženosti, ka-
kršna se jo razlila na njem, ko 
se je v Kafernaumu sklonil 
nad od mrtvouda sključenega 
grešnika, govoreč mu z glasom 
polnim vere, upanja in ljubez-
ni: "Upaj sin, tvoji grelii so ti 
odpuščeni." 

SHIPPING 
NEWS 

( i s parnikifa, kl so debelo tiskani, se 
vrše v domovino izleti pod vodstvom 

izkušenega spremljevalca. 

18. marca: 
Europa v Bremen 
Berengaria v Cherbourg 

11. marca: 
Paris v Havre 

25. marca: 
MANHATTAN v Havre 

111 tU m i j e o d 2 7 marca: 
Champlain v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

28 marca: 
Conte <li Savoia v Genoa 

2. aprila: 
BREMEN v Bremen 

3. aprila: 
Berengaria v Cherbourg 

4. aprila: 
Normandle v Havre 

. 8. aprila: 
Washington v Havre 

10. aprila: 
Pariš v Havre 

11. aprila: 
Rex v Genoa 

14. aprila: 
Europa v E rem en 

15. aprila: 
Aquitania v Cherbourg 

18. aprila: 
Lafayette v Havre 

22. aprila: 
Berengaria v Cherbourg 

-S. aprila: 
Bremen v Bremen 
I le de France v Havre 

25. aprila: 
Conte dl' Savoia v Genoa 

2. maja: 
Normandle v Havre 
Europa v Bremen 
'Vulcanla v Trst 

6. maja: 
Washington v Havre 

8. maja: ! 
Berengaria v Cherbourg 

0. maja: 
Bremen v Bremen 
Paris v Havre 
Rex v Genoa 

13. maja: . 
Normandie v Havre 

10. maja: 
Europa v Bremen 

20. maja : 
Manhattan v Havre 

21. maja: 
Aquitania v Cherbourg 

23. maja: 
Champlain v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

27. maja: 
Normandie v Havre 

28. maja: 
BERENGARIA v Cherbourg 

20. maja: 
Rex v Genoa 
Bremen v Bremen 

3. junija: 
Washington v Havre 

5. junija: 
Queen Mary v Cherbourg 
Europa v Bremen 

6. junija: 
Paris v Havre 
Saturnia v Trst 

11. junija: 
lie de France v Hatre 
Aquitania v Cherbourg 

13. junija: 
Bremen v Bremen 
Conte d i Savoia v Genoa 

17. junija: 
Normandle v Havre 
BERENGARIA v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

20. junija: 
Europa v Bremen 
Vuk-ania v Trst 
Champlain v Havre 

24. junija: 
Queen Mary v Cherbourg 

27. junija: 
I^fayetu* v Havre 
Rex v Genoa 
Aquitania v Cherbourg 

1. julija: 
Normandie v Havre 
Washington v Havre 

2. julija: 
Berengaria v Cherbourg 

3. julija: 
l ie de France v Havre 
Conte d i Savoia v Genoa 

8. julija: 
Queen Mary v Cherbourg 

11. julija: 
Saturnia v Trst 
Champlain v Havre 

15. joltja: 
Manhattan v Havre 
Normandie v Havre 

16. julija: 
Aquitania v Cherbourg 
Bremen v Bremen 

1& julija: 
Rex v Genoa 

23. julija: 
23. julija: 

Europa v Bremen 
I le de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

25. julija: 
Vulcanla v Trat 

2d. julija: 
Owen Mary t Cherbourg 
Washington t Havr* 

Dolly ga skrbno pogladi po celu. 
"To je vendar samo ob sebi razumljivo. Veš, je res ne-

kaj strašnega, da so_ na svetu ljudje, ki stradajo in zaradi 
stradanja omedle. Škoda, da ne moreš dognati, kam je šla. 
Mogli bi ji pomagati in ti bi bil rešen skrbi, ki jo le predobro 
razumem. Usmiljenje more včasih človeka zelo mučiti in 
to je sedaj tudi pri tebi." 

" Prav gotovo ni nič drugega, Dolly. Mislil sem si, da 
boin danes šel s teboj k njej in da bi ji ti mogla preskrbeti ka-
ko službo, v kateri bi bila dobro preskrbljena. Sedaj pa 
naioa zaradi njenega bega to ni mogoče. To morem imeno-
vati samo beg. Sramovala se je svoje revščine in me ni ho-
tela več videti. In moreš mi verjeti, da pod tem trpi, da je 
morala od mene sprejeti dobrote; tako mislim o njej." 

"To mislim tudi jaz. Kako bi vendar bilo mogoče 
najti, kje živi?" 

"Mislil sem že na prijavni urad — kaj, ko b: tam vpra-
žalat" 

"Da, Ludvik, oba bova šla tja in bova poizvedovala po i 
njej. To je manj sumljivo, kot pa če kak mlad gosi>od po-
prašuje po mladem dekletu." 

Ludvik vesel prikima. 
"Dobro, Dollv, danes popoldne bova šla vprašat. Toda 

z nikomur ne smeš o tem govoriti." 
In tako se razgovarjata dalje, da je prišel čas, da gresta 

v obednico. 
• • • 

Komaj sedeta, ko se Dollv zgane, kot bi videla kako pri-
kazen. Najprej je bila popolnoma bleda, zatem pa, ko pride 
Gert Toring bližje, temno rdeča. Mirno, saj na zunaj popol-
noma mirno, toda je niti za trenutek ne izpusti izpred oči, pri-
stopi k mizi. In z največjim veseljem vidi, kako se ji ust-
nice tresejo v zadržanem razburjenju. 

"Milostijiva gospica, veseli me, da vas po tako dolgem 
času zopet vidim," ji pravi, kot bi se bil šele včeraj ž njo 
sestal. Noben tresljaj na njegovem obrazu ni izdal njego-
vega razburjenja; bil je ravno tako miren in zbran kot vedno. 

In ta njegova mirnost Dollv skoro popolnoma zbega. Z 
vso silo tlači svoje razburjenje, ki jo je objelo, ko je Toringa 
prvič zagledala in je mogla skoro ravno tako kot Toring mir-
no odgovoriti. 

"O, gospod Toring! .Zopet nazaj iz Afrike?" 
To je zvenelo hladno, da celo njen brat opazi, da se je 

silila, da je bila hladna. 
Dolly ponudi Toringu samo konce svojih prstov, ki jih je 

najprej hotel prinesti k ustim, ki jih pa le malo stisne in jih 
hladno zopet izpusti. 

"Saj mi dovolite, da prisedem k mizi?" vpraša Toring. 
Hladno, skoro razžaljivo, pravi Dollv: 
"O prosim!" In obrnivši se k svojemu bratu, vpraša: 

"Ali si vedel, da je dr. Toring tukaj v Curihu?'T 

Ludvik in Gert se naglo spogledata. 
"Seveda, Dollv, sinoči, ko sem bil pri večerji, se je Afri-

kanec nenadoma prikazal pred menoj." 
"To bi mi mogel povedati." 
"Pozabil sem, Dollv. Pa menda to za te ni ravno tako 

važno.'' I 
Dolly ne more zapovedati svctfi krvi, ki ji je izdajalsko 

šinila v lica. 
"Seveda ne, to vendar veš." 
Pri tej misli, kako je bratu že pogosto povedala, da je 

Toring vsiljiv, Ludvik razume, toda sedaj mu ne more več 
sipati peska y oči, kajti njeno bledobo in nato rdečico je tudi 
prav razlagal. To mu je odprlo oči o Dollvnih pravih čutih. 
In zelo mu je všeč, da bo Gert Toring mogoče v kratkem času 
njegov svak. Nikomur ne bi sestre bolj privoščil kot nje-
mu, ki je bil že iz šolskih let njegov najboljši prijatelj. 

Ko sede, prične TVjring pripovedovati o svojem bivanju 
v severni Afriki. Toda prej še pravi in pri tem ostro po-
gleda Dollv: 

4 4 Saj si morem misliti, kako ste radovedni, kako se mi je 
godilo v Afriki." 

Nato mu Dollv takoj pravi: 
"Vedno sem si mislila, da ste zelo domišljava, gospod 

doktor." 
Toring se ji prikloni, kot bi mu povedala kaj prijetnega. 
"Preljubeznivi ste, milostljiva gospica," pravi mirno in 

premišljeno, kar je Dolly že prej vedno dražilo kot rdeče plat-
no podivjanega bika. Vedno je morala spoznavati, da jo v 
vsem nadkriljuje in to jo je še kot mlado dekle jezilo, ravno 
zato, ker je hotela, da bi jo vredno cenil. Neizmerno jo jezi, 
da ga ni mogla ponižati, kot jo je on že tolikokrat ponižal — 
po njene mmnenju. Najbolj pa jo je jezilo, da je bil proti 
njej ved no tako brezbrižen. Seveda si tega za nobeno ceno 
ni priznala; tudi sama sebi je lagala, da je proti njemu brez-
brižna. Toda kolikokrat je v samoti svoje sobe pretakala 
grenke solze, ako se ji nikakor ni posrečilo, da bi mu mogla 
pokazati svojo moč. Do smrti je bila tedaj nesrečna, toda 
prigovarjala si je, da je vse to le sovraštvo do njega. In 
da je tudi ves oas, ko. je bil v Afriki, mislila nanj, je to pri 
njej pomenilo sovraštvo. Navzlic temu pa sedaj z zadržane 
sapo posluša njegovo zanimivo pripovedovanje in vedno in 
vedno poleti skrivaj njen pogled proti njemu. Ako ji je na-
to z ljubeznivo uljudnostjo napil, tedaj je skoro žaljivo vrgla 
glavo na tilnik in je gledala proč od njega, dokler ni zopet 
zbudil njenega zanimanja. 

Z lahkim ginjenjem opazuje Ludvik svojo sestro in opazi, 
kako se bori s seboj in s svojimi občutki, ki jih ni razumela. 
Vidi pa tudi, kako globoki občutki so spreletavali Gertov db-
laz, kadar je zopet bila osorna proti njemu. Proti njenim 
trpjeim besedapa je bil vedno miren in premišljen, toda nje-
gove oči so Vedno izdajale njegove občutke. Toda ko se 
Dolly enkrat sreča z žare njem njegovih oči, prebledi in tesno 
stisne roke, kot bi iskala kako oporo. Ni vedela, da je bilo 
to razžarenje vroče, globoke ljubezni, pa je vendar mislila, da 
je za ni če val no gledal preko nje. Toda ta izraz v njegovih 
očeh jo je vendar zadel v globočino njenega srca. Posledica 
tega je bila, da je bila dvojno pozorna in ga je še bolj odkrito 
Odbijftk, (Dalje prihodnjič.) 

spominjale minljivosti vsega 
dobrega. 

Minule so počitnic:, minulo 
je poletje, minula jeseni in zi-
ma in prišli so binkoštni praz-
niki. Tedaj sem se odpeljala 
iz Prage v Gradec, namesto do-
mov. Striček je bil nekoliko! 
bolan, hotela sem ga razvedriti 
in tudi sama sem se hotela od-
dahniti od marljive priprave za 
maturo. 

V mestu so imeli takrat iz-
redno veselo služkinjo, ki ni no-
bene zabave pokvarila in je na-
še burko še dopolnila s kakšno 
popolnoma novo in veselo šalo. 
Imela je smešno ime: Eufrosina 
Dušičkova. V šali smo ji kli-
cati "Rozinka", splošno pa 

smo jo imenovali Dušica. Ta-
koj prvi večer po mojem priho-
du sva počeli tako grozne in 
nad vse razposajene neumnosti, 
da je striček popolnoma poza-
bil na svojo bolezen, se z nami 
zabaval in smejal, tuko, da smo 
obsedeli jx>zno v noč pri mizi. 

Blizu polnoči je bilo, ko sem 
v svoji sobici ugasnila svečo, 
kajti takrat v Gradcu še ni bi-
lo elektrike. V sobi je bilo 
precej hladno in zato sem se 
zarila pod pernico in se zvila 
v klobčič. 

Bila je polnoč. Ali poznate 
•rraško uro na Belem stolpu? 
Za vsakim udarcem nekaj časa 
premišljuje in potem udari zo-
pet težko, globoko ena — dve 
— tri dvanajst. 

Tedaj pa lituk, tuk, tuk, po-
trka nekaj energično na vrata. 

"Ali vi ste Dušica?" vpra-
šam izpod odeje nekoliko neje-
voljna. 

"Da odprite." 
"Kaj vas zopet vrag nosi? 

Ali še nimate dovolj tega divja-
nja?" pravim in sem z enim 
skokom pri vratih. Odprem — 
nihče. Skozi stekleni oblok 
nad veznimi vrati je cestna 
svetiljka vrgla nekaj ostrih 
žarkov, kar je pa čisto zado-
stovalo, da v veži ni bila popol-
noma tema. 

Prišlo mi je na misel: Dušica 
preizkusa moje junaštvo. No, 
kar poizkusi, nazadnje še jaz 
t ebe pres traš im. "Le počakaj , 
ti razposajenka! Zaprla sem 

vrata, smejoč se ji v pest. To-
da nisem že vzela roke s klju-
ke, ko se je zopet oglasilo: tuk, 
tuk, tuk. Glasneje in nestrp-
no. S hitrim obratom sem sko-
čila iz sobe, hoteč stresti dekle 
za ušesa. A glej — ni je bilo 
nikjer. Na hodniku je bilo tiho, 
niti šuma. Prižgala sem sve-
čo in iskala, kje bi bila skrita. 
Tajinstveno izdajalska tišina je 
prežala v temnih kotih in nad 
vsem je ležala neizrekljiva teža, 
ki je nenadoma napolnila mojo 
dušo. Zmrazilo me je, hitela 
sem v sobo in zaklenila vrata. | 
Komaj je odzvenel ropot klju-
ča v vratih, je strašen grom 
treščil na hodniku tik mojih 
vrat. 

"Za božjo voljo. Dušica, kaj 
pa vendar počnete? Pojdite že 
enkrat spat in dajte sebi in 
ljudem mir, saj boste zbudila 
vso hišo. — Kaj pa ste to?" 

Nisem od groze dogovorila, 
kajti ko sem odprla vrata, ni 
bilo nikjer nikogar, in vendar 
sem slišala dolg, glasen vzdih, 
tako, kakor bi se nekemu težka 
muka odvalila od srca. Gledam 
vsa prestrašena v temo, — ko 
se mi je nena.doma kot blisk 
posvetilo: petek ie in lučka 
pod križem ne gori! 

Stala sem kot okamenela in 
v hipu na to sem gnana od 
nadnaravne, neodoljive sile, 
stopala h križu. In tu mi je od 
strašnega presenečenja zastal 
dih; v trepetajočem plamenu 
sveče je Kristusov obraz sijal 
v nebeško sladkem smehljaju 
Po krutem, ironično rogajočem 
se posmehu ni bilo niti sledu 
Kako sem prišla v sobo, se niti 
najmanj ne spominjam. Za 
spala sem težko in brez san; 
pozno proti jutru. 

Zjutraj je bila prava nevihta. 
Stric je ozmerjal gospodinjo in 
ta zopet služkinjo, kajti obe sta 
bili pozabili prižgati lučko pod 
križem. Mogoče je to zakrivil 
moj prihod. Nihče v hiši ni pc 
polnoči spal. Vsa vrata je 
stresala burja, v stenali se jc 
oglašalo trkanje in oni tresk 7 
oknom so slišali vsi. 

Povedala sem stričku, kaj se 
mi je ponoči pripetilo. Poslu-
šal me je najprej z ironijo v 
•smehljaju, pozneje s preseneče-
njem in ko sem končala, je pre-
pričevalno dejal: 

"Ti si rešila mojstrovo dušo. 

/ l l C & e S - IT'S TOASTED" 

^ Zaščita vašega grla-
K | . \ prot i draženju - prot i kašlju 

f ...,,:,::̂  Luckies so manj kislobiic 
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